
PROTECTIVE WEAR BY ALTREVA

Odzież ochronna   
dla SPAWACZY

Protective garments  
for WELDING



  Bluza / Jacket  ARES 

  Inspirujące kombinacje kolorów / Colour combinations to inspire:
GRANATOWY /  

POMARAŃCZOWY 
NAVY / ORANGE

CZARNY / CZERWONY  
BLACK / RED 

GRANATOWY / POMARAŃCZOWY 
(taśma odblaskowa FR combi)

NAVY / ORANGE
(FR silver reflective tape)

CZARNY / CZERWONY
(taśma odblaskowa FR combi) 

BLACK / RED
(FR combi reflective tape)

SZARY / POMARAŃCZOWY 
GREY / ORANGE

SZARY / ŻÓŁTY HV
GREY / HV YELLOW

ODZIEŻ OCHRONNA DLA SPAWACZY PROTECTIVE GARMENTS FOR WELDING

TKANINA / FABRIC:

Mars FR (410g/m2) 
100% Bawełna trudnopalna 
100% Cotton with FR treatment

Certyfikowane według / Certified according to:

EN ISO 11611: 2015    Klasa 2 / Class 1 , A1+A2 
EN ISO 11612: 2015  A1, A2, B1, C1, E3, F1

TKANINA / FABRIC:

Flameshield 340 (340g/m2) 
100% Bawełna trudnopalna 
100% Cotton with FR treatment

Certyfikowane według / Certified according to:

EN ISO 11611: 2015   Klasa 1 / Class 1   A1+A2

EN ISO 11612: 2015  A1, A2, B1, C1, E1, F1

klasa/class

Dostępne kolory /  
Available colours (at fabric supplier): 

Orange  
48122

Grey
48370

Royal  
48130

Hi Vis Yellow
48602

Red 
48149

Bottle  
48105

Navy  
48179

Black  
48362

Dostępne kolory /  
Available colours (at fabric supplier): 

Rig Orange  
201013

Convoy 
912005

Royal Box 
502001

Mole Grey
912001

New Empire Red 
301001

Bottle Green
702001

Sailor Blue 
501001

New Black  
901047

Navy 
501018

klasa/class

Sulphor
111001

C3701200

C3702200



  Bluza długa / Long Jacket  
CALYPSO 

  Spodnie / Trousers 
HECTOR 

 Ogrodniczki / Dungarees 
 CHRONOS

Kieszenie z patkami 
Pockets with flaps

Wewnętrzna 
kieszeń  

Inside pocket

Ukryte metalowe zatrzaski 
Hidden metal studs

Opcjonalnie z trudnopalnymi srebrnymi lub dwukolorowymi taśmami odblaskowymi  / Optional with FR silver or FR combi reflective tapes

SZARY / ŻÓŁTY HV
GREY / HV YELLOW

ODZIEŻ OCHRONNA DLA SPAWACZY PROTECTIVE GARMENTS FOR WELDING

Najwyższej jakości trudnopalne 
taśmy odblaskowe  /  
Top quality flame retardant 
reflective tapes 

C3711200

C3712200 C7701200

C7702200

C2701200

C2702200



Część przednia zgodna z 
normą EN ISO 11611  Klasa 2
Front part complies  
with EN ISO 11611 Class 2

Część przednia zgodna  
z normą EN ISO 11611 Klasa 2
Front part complies  
with EN ISO 11611 Class 2

  Bluza / Jacket NOTUS 
C3701110

 Ogrodniczki / Dungarees 
 CHRONOS

  Ogrodniczki / 
Dungarees 
NYX 
C7701110

Kieszenie z patkami 
Pockets with flaps

Kieszenie z patkami 
Pockets with flaps

Boczne zapinanie na 
metalowe zatrzaski 
Side closing with press studs

Wewnętrzna 
kieszeń 

Inside pocket

Ukryte metalowe zatrzaski 
Hidden metal studs

Elastyczny pas

Elastic in the 
waist

ODZIEŻ OCHRONNA DLA SPAWACZY PROTECTIVE GARMENTS FOR WELDING

TKANINA / FABRIC:

Caesar FR (490g/m2) przód / front  
Gemini FR (340g/m2) tył / back 
Meteor FR (335g/m2) tył / back  
100% Bawełna trudnopalna  
100% Cotton with FR treatment

Certyfikowane według / Certified according to:

EN ISO 11611: 2015  Klasa 1 / Class 1,   A1+A2

EN ISO 11612: 2015  A1, A2, B1, C1, E2, F1

klasa/class

Dostępne kolory / 
Available colours (at fabric supplier):

Caesar FR (490g/m2) przód / front

Gemini FR (340g/m2) tył / back 

Meteor FR (335g/m2) tył / back 
 

 

Sulphor
111001

New Empire Red 
301001

Sailor Blue 
501001

Navy 
501018

Royal Box 
502001

Rig Orange  
201013

Bottle Green
702001

Convoy 
912005

New Empire Red 
301001

Mole Grey
912001

Sailor Blue 
501001

Convoy 
912005

Navy 
501018

Royal Box 
502001

Weld Green 
691006



TKANINA / FABRIC:

Mars FR (410g/m2) 
100% Cotton with FR treatment 
100% Bawełna trudnopalna

Certyfikowane według / Certified according to:

EN ISO 11611: 2015   Klasa 2 / Class 2 , A1+ A2

EN ISO 11612: 2015  A1, A2, B1, C1, E3, F1

TKANINA / FABRIC:

Flameshield 340 (340g/m2) 
100% Bawełna trudnopalna  
100% Cotton with FR treatment

Certyfikowane według / Certified according to:

EN ISO 11611: 2015  Klasa 1 , Class 1,  A1 + A2

EN ISO 11612: 2015  A1, A2, B1, C1, E1, F1

klasa/class

Dostępne kolory /  
Available colours (at fabric supplier): 

Orange  
48122

Grey
48370

Royal  
48130

Hi Vis Yellow
48602

Red 
48149

Bottle  
48105

Navy  
48179

Black  
48362

klasa/class

Dostępne kolory /  
Available colours (at fabric supplier): 

Rig Orange  
201013

Convoy 
912005

Royal Box 
502001

Mole Grey
912001

New Empire Red 
301001

Bottle Green
702001

Sailor Blue 
501001

New Black  
901047

Navy 
501018

Sulphor
111001

ADDITIONAL GARMENTS FOR WELDINGDODATKOWE UBRANIA DLA SPAWACZY

  Koszula / Shirt MAX 
C9001110

 Kurtka zimowa / 
 Winter jacket 
 ZEUS 

Dostępne kolory /  
Available colours (at fabric supplier): 

Charcoal 
912002

Navy 
501018

Hi Vis Yellow
153101

New Black  
901047

New Empire Red 
301001

Rig Orange  
201013

Royal Box 
502001

TKANINA / FABRIC:

Bravo FR (250g/m2) 
25% Poliester, 75% Bawełna trudnopalna 
25% Polyester, 75% Cotton with FR treatment

Certyfikowane według / Certified according to:

EN ISO 11611:  2007   Klasa 1 / Class 1,  A1

EN ISO 11612: 2008  A1, A2, B1, C1, E1, F1

klasa/class

C3771200

C3772200



ALTREVA spol. s r.o.
Brněnská 331, Třebíč 67401 
The Czech Republic
tel.: +420 601 581 188

www.ALTREVA.cz

NORMS
EN ISO 11611
Protective clothing for use in welding and allied processes.
2 Classes are determined in accordance
with the type of welding, with the most stringent 
requirements for Class 2.
Index:
A1 flamespread on the surface
or
A2 flamespread on the edge 

EN ISO 11612
Protective clothing against heat and flame.
Index:
A1 flamespread on the surface 
or
A2 flamespread on the edge
B1 to B3 = Convective heat
C1 to C4 = Radiant heat
D1 to D3 = Molten aluminium
E1 to E3 = Molten iron
F1 to F3 = Contact heat

NORMY
EN ISO 11611
Odzież ochronna do spawania i prac pokrewnych.
Klasa 1 dotyczy ochrony przed mniej niebezpiecznymi 
technikami spawania oraz powstałymi w ich wyniku 
rozpryskami i ciepłem promieniującym.
Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej 
niebezpiecznymi technikami spawania powodującymi 
większe zagrożenie rozpryskami i znacznym 
oddziaływaniem promieniowania cieplnego.

EN ISO 11612
Odzież chroniąca przed czynnikami gorącymi i 
płomieniem.
Indeks:
A1 rozprzestrzenianie się ognia na powierzchni 
lub
A2 rozprzestrzenianie się ognia na krawędzi
B1 do B3 = ciepło konwekcyjne
C1 do C4 = promieniowanie cieplne
D1 do D3 = rozpryski płynnego aluminium
E1 do E3 = rozpryski płynnego żelaza
F1 do F3 = ciepło kontaktowe

Inne kolekcje 
ALTREVA

Other ALTREVA 
collections

Odzież ochronna do ODLEWNI 
Protective garments for FOUNDRIES

Najwyższej jakości trudnopalne 
taśmy odblaskowe / 
Top quality fl ame retardant 
refl ective tapes 

NORMY
EN ISO 11611
Odzież ochronna do spawania i prac pokrewnych.

Klasa 1 dotyczy ochrony przed mniej niebezpiecznymi 
technikami spawania oraz powstałymi w ich wyniku 
rozpryskami i ciepłem promieniującym.

Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi 
technikami spawania powodującymi większe zagrożenie 
rozpryskami i znacznym oddziaływaniem promieniowania 
cieplnego.

EN ISO 11612
Odzież do ochrony przed czynnikami gorącymi i płomieniem.
Indeks:
A1 rozprzestrzenianie się ognia na powierzchni 
lub
A2 rozprzestrzenianie się ognia na krawędzi
B1 do B3 = ciepło konwekcyjne
C1 do C4 = promieniowanie cieplne
D1 do D3 = rozpryski płynnego aluminium
E1 to E3 = rozpryski płynnego żelaza
F1 do F3 = ciepło kontaktowe

ALTREVA spol. s r.o.
Brněnská 331, Třebíč 67401
The Czech Republic
tel.: +420 601 581 188

www.ALTREVA.cz

Nasze ubrania w akcji / 
Our garments in action

NORMS
EN ISO 11611
Protective clothing for use in welding and allied processes.
2 Classes are determined in accordance
to the type of welding, with the most stringent 
requirements for Class 2.
Index:
A1 fl amespread on the surface
or
A2 fl amespread on the edge 

EN ISO 11612
Protective clothing against heat and fl ame.
Index:
A1 fl amespread on the surface
or
A2 fl amespread on the edge
B1 to B3 = Convective heat
C1 to C4 = Radiant heat
D1 to D3 = Molten aluminium
E1 to E3 = Molten iron
F1 to F3 = Contact heat

PROTECTIVE WEAR BY ALTREVA

Odzież ochronna
do ODLEWNI

Protective garments 
for FOUNDRIES

  Ochrona karku ALU /
 ALU Neck Protector

  Ochrona ręki ALU / 
 ALU Armguards

  Ochrona nóg ALU /
 ALU Gaiters 

 Koszula /  Shirt Bruce
 C3112100-3DZ0101

FJH0057 FJA0044 FJG0001

Klasa 1 dotyczy ochrony przed mniej niebezpiecznymi 
technikami spawania oraz powstałymi w ich wyniku 

Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi 
technikami spawania powodującymi większe zagrożenie 
rozpryskami i znacznym oddziaływaniem promieniowania rozpryskami i znacznym oddziaływaniem promieniowania 

Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi 
technikami spawania powodującymi większe zagrożenie 
Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi 
technikami spawania powodującymi większe zagrożenie technikami spawania powodującymi większe zagrożenie technikami spawania powodującymi większe zagrożenie 
Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi 
technikami spawania powodującymi większe zagrożenie 
Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi 
technikami spawania powodującymi większe zagrożenie 

A1 rozprzestrzenianie się ognia na powierzchni 

A2 rozprzestrzenianie się ognia na krawędzi

Opcjonalnie:
 ze srebrnymi trudnopalnymi 

taśmami odblaskowymi

Optional:
 with FR silver refl ective stripe

TKANINA / FABRIC:

Marlan Plus 235 
(60% Lenzing Viscose FR-wiskoza FR / 20% wool-
wełna / 10% polyamid-poliamid / 10% Tencel)

Certyfi kowane według / Certifi ed according to:

EN ISO 11612: A1, A2, B1, C1, D2, E1, F1

metalowe zatrzaski / 
metal press studs

kieszenie zakryte patkami / 
pockets covered with fl aps

Najwyższej jakości trudnopalne 

taśmy odblaskowe / 

Top quality fl ame retardant 

refl ective tapes 

NORMYEN ISO 11611

Odzież ochronna do spawania i prac pokrewnych.

Klasa 1 dotyczy ochrony przed mniej niebezpiecznymi 

technikami spawania oraz powstałymi w ich wyniku 

rozpryskami i ciepłem promieniującym.

Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi 

technikami spawania powodującymi większe zagrożenie 

rozpryskami i znacznym oddziaływaniem promieniowania 

cieplnego.EN ISO 11612

Odzież do ochrony przed czynnikami gorącymi i płomieniem.

Indeks:A1 rozprzestrzenianie się ognia na powierzchni 

lub
A2 rozprzestrzenianie się ognia na krawędzi

B1 do B3 = ciepło konwekcyjne

C1 do C4 = promieniowanie cieplne

D1 do D3 = rozpryski płynnego aluminium

E1 to E3 = rozpryski płynnego żelaza

F1 do F3 = ciepło kontaktowe

ALTREVA spol. s r.o.

Brněnská 331, Třebíč 67401

The Czech Republic

tel.: +420 601 581 188

www.ALTREVA.cz

Nasze ubrania w akcji / 

Our garments in action

NORMSEN ISO 11611

Protective clothing for use in welding and allied processes.

2 Classes are determined in accordance

to the type of welding, with the most stringent 

requirements for Class 2.

Index:A1 fl amespread on the surface

or
A2 fl amespread on the edge 

EN ISO 11612

Protective clothing against heat and fl ame.

Index:A1 fl amespread on the surface

or
A2 fl amespread on the edge

B1 to B3 = Convective heat

C1 to C4 = Radiant heat

D1 to D3 = Molten aluminium

E1 to E3 = Molten iron

F1 to F3 = Contact heat

PROTECTIVE WEAR BY ALTREVA

Odzież ochronna

do ODLEWNI

Protective garments 

for FOUNDRIES

  Ochrona karku ALU /

 
ALU Neck Protector

  Ochrona ręki ALU / 

 
ALU Armguards

  Ochrona nóg ALU /

 
ALU Gaiters 

 Koszula /  Shirt Bruce

 
C3112100-3DZ0101

FJH0057

FJA0044

FJG0001

Klasa 1 dotyczy ochrony przed mniej niebezpiecznymi 

technikami spawania oraz powstałymi w ich wyniku 

Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi 

technikami spawania powodującymi większe zagrożenie 

rozpryskami i znacznym oddziaływaniem promieniowania 

rozpryskami i znacznym oddziaływaniem promieniowania 

Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi 

Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi 

technikami spawania powodującymi większe zagrożenie 

Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi 

technikami spawania powodującymi większe zagrożenie 

technikami spawania powodującymi większe zagrożenie 

technikami spawania powodującymi większe zagrożenie 

Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi 

Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi 

Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi 

technikami spawania powodującymi większe zagrożenie 

Klasa 2 dotyczy ochrony przed bardziej niebezpiecznymi 

technikami spawania powodującymi większe zagrożenie 

A1 rozprzestrzenianie się ognia na powierzchni 

A2 rozprzestrzenianie się ognia na krawędzi

Opcjonalnie:

 ze srebrnymi trudnopalnymi 

taśmami odblaskowymi

Optional:
 with FR silver refl ective stripe

TKANINA / FABRIC:

Marlan Plus 235 

(60% Lenzing Viscose FR-wiskoza FR / 20% wool-

wełna / 10% polyamid-poliamid / 10% Tencel)

Certyfi kowane według / Certifi ed according to:

EN ISO 11612: A1, A2, B1, C1, D2, E1, F1

metalowe zatrzaski / 

metal press studs

kieszenie zakryte patkami / 

pockets covered with fl aps


